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OBIETTIVO DEL CORSO E RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI
Il corso affronta le principali questioni fonetiche, fonologiche e ortofoniche del tedesco contemporaneo con particolare attenzione per i processi legati all’acquisizione della pronuncia tedesca da parte degli apprendenti italofoni adulti, anche attraverso l’implementazione di strumenti digitali e di intelligenza artificiale. Al termine del corso gli studenti non solo conosceranno le regole e regolarità fonetiche, fonologiche e ortofoniche del tedesco contemporaneo, ma saranno anche in grado di applicarle alla comunicazione orale e avranno una migliore competenza ricettiva e produttiva della lingua tedesca.
PROGRAMMA DEL CORSO
Fonetica e fonologia del tedesco contemporaneo
Nel corso saranno trattati i seguenti argomenti:
–	aspetti articolatori, acustici e uditivi;
–	cenni di trascrizione fonetica e analisi del segnale vocale;
–	prosodia e tratti sovrasegmentali;
–	la sillaba;
–	vocalismo e consonantismo;
–	fonetica della parola e dell’enunciato;
–	l’ortografia tedesca e il rapporto fonema-grafema;
–	fonetica contrastiva italo-tedesca.
BIBLIOGRAFIA[footnoteRef:1] [1:  I testi indicati nella bibliografia sono acquistabili presso le librerie di Ateneo; è possibile acquistarli anche presso altri rivenditori.] 

F. MISSAGLIA, Von Lauten und Melodien, EDUCatt, Milano, 2011. Acquista da VP
F. MISSAGLIA, Deutsche Phonetik und Phonologie für Italiener. Eine Einführung, Vita e Pensiero, Milano, 2012. Acquista da VP
Letture consigliate
N. FUHRHOP, J. PETERS, Einführung in die Phonologie und Graphematik, J.B. Metzler, Stoccarda, 2013.
F. ALBANO LEONI, P. MATURI, Manuale di fonetica, Carocci editore, Roma, 2018. Acquista da VP
DIDATTICA DEL CORSO
Il corso prevede lezioni di approfondimento teorico e pratico (in lingua tedesca) in aula in presenza. Gli studenti sono invitati a prendere regolarmente visione delle comunicazioni e dei materiali messi a disposizione su Blackboard.
METODO E CRITERI DI VALUTAZIONE
Esame orale in lingua tedesca dopo il superamento delle prove di lingua (orale e scritta). Gli studenti dovranno dimostrare di conoscere le regole e regolarità fonetiche, fonologiche e ortofoniche del tedesco contemporaneo e di saperle applicare nella propria produzione orale; in sede d’esame sarà valutata anche la competenza fonetica ai livelli segmentale, inter- e sovrasegmentale.
Al voto finale concorre il voto che risulta dalla media ponderata degli esiti delle prove intermedie di lingua scritta e orale.
AVVERTENZE E PREREQUISITI
L’insegnamento non necessita di prerequisiti relativi ai contenuti. Si presuppone che gli studenti siano in grado di seguire lezioni in lingua tedesca.
Orario e luogo di ricevimento
Il Prof. Vincenzo Damiazzi riceve gli studenti presso il Dipartimento di Scienze linguistiche e letterature straniere (via Necchi 9) oppure tramite la piattaforma Microsoft Teams previa richiesta di appuntamento via e-mail. 


[bookmark: _Hlk172550023][bookmark: _Toc239154142]Esercitazioni di lingua tedesca (1° triennalisti)
[bookmark: _Toc239154143]Dott. Christine Arendt; Dott. Margherita Gigliotti; Dott. Paola Maria Rubini 
[bookmark: _Toc239154144]OBIETTIVO DEL CORSO E RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI
Le attività proposte nel ciclo delle esercitazioni di lingua per la prima annualità di corso mirano al raggiungimento, nelle quattro abilità, di un livello di competenze che si colloca tra il livello B1 e il livello B2 del Portfolio Europeo delle lingue.
Alla fine del primo anno la studentessa/lo studente sarà in grado di utilizzare attivamente la lingua tedesca e di comunicare in modo efficace e corretto in ambito scritto e orale:
–	per la comunicazione scritta saprà comprendere e produrre testi di varia tipologia, dimostrando competenza nell’uso delle strutture grammaticali, lessicali e morfosintattiche fondamentali affrontate durante le lezioni;
–	per la comunicazione orale saprà interagire in situazioni della vita quotidiana e su temi attinenti al programma svolto durante l'anno con riferimento ai brani di lettura dei libri di testo (v. bibliografia);
–	la studentessa/lo studente saprà inoltre trasferire contenuti da una lingua all’altra in forma sia scritta sia orale.
Metodo di studio: l’apprendimento di una lingua straniera richiede studio sia guidato sia in autonomia. Gli studenti sono responsabili del loro apprendimento e del monitoraggio dei loro progressi. Dovranno acquisire un metodo di studio efficiente in termini di accuratezza, utilizzando in modo adeguato gli strumenti di consultazione (grammatica, dizionari cartacei e online, IA). Per garantire un apprendimento veloce ed efficace, gli studenti svolgeranno lavori a progetto individuali o di gruppo, anche con l’ausilio dell’Intelligenza Artificiale.
PROGRAMMA DEL CORSO
1.	Morfosintassi e al lessico della lingua tedesca, anche in prospettiva contrastiva italo-tedesca, con esercizi scritti e orali in aula e in autonomia; 
2.	Comunicazione orale
–	Conversazione su argomenti quotidiani e su temi attinenti ai libri di testo.
–	Attività di ascolto di materiali audio/video in aula e in autonomia.
–	Attività di mediazione linguistica da e in tedesco a partire da documenti scritti e/o audio.
–	Esercizi di fonetica con particolare attenzione agli aspetti prosodici della lingua tedesca.
 3.	Comunicazione scritta
–	Esercizi di lettura e comprensione di testi di differenti tipologie relativi alla vita quotidiana e studentesca tratti dai libri di testo e da documenti audio e video.
–	Composizione (E-mail, commento personale).
–	Esercizi di grammatica (morfosintassi e lessico).
–	Esercizi di mediazione da e in tedesco con testi di varia natura.
–	Avviamento al lavoro autonomo con strumenti di IA per il consolidamento delle competenze grammaticali, lessicali e di mediazione.
–	Dettato durante le lezioni e in autonomia sulla piattaforma Blackboard.
BIBLIOGRAFIA
DaF kompakt neu A1, Kurs- und Übungsbuch + MP3-CD, Klett Verlag, Stuttgart, 2016 (ISBN 978-3-12-676313-4).
DaF kompakt neu A2, Kurs- und Übungsbuch + MP3-CD, Klett Verlag, Stuttgart, 2016 (ISBN 978-3-12-676314-1).
Vielfalt. Kurs- und Arbeitsbuch B1+ plus interaktive Version, Hueber Verlag, Ismaning, 2023 (ISBN 978-3-19-001036-3)

F. MISSAGLIA, Von Lauten und Melodien, EDUCatt, Milano, 2011 (per le esercitazioni di fonetica).

Eserciziari di grammatica consigliati:
Primo semestre:
B. Gottstein-Schramm, S. Kalender, F. Specht, B. Duckstein, Grammatik - ganz klar! Grammatica con esercizi A1-B1, Edizione italiana, Hueber Verlag, Ismaning, 2012 (ISBN 978-3-19-071555-8).
Secondo semestre:
Hering-Matussek, Übungsgrammatik für die Mittelstufe aktuell, Hueber, München (ISBN 978-3-19-111657-6).

Chi partecipa ai corsi deve munirsi di un dizionario bilingue e di un dizionario monolingue (validi per l’intero corso di studi):
L. GIACOMA-S. KOLB (a cura di), Il dizionario di Tedesco, 4° edizione, Zanichelli/Klett, Bologna (ISBN 9788808204585).
Duden, Deutsches Universalwörterbuch A-Z, 10. Auflage; Dudenverlag, Mannheim (ISBN 978-3-411-05509-8).
Langenscheidt Großwörterbuch Deutsch als Fremdsprache, mit Online-Wörterbuch (ISBN 978-3-12-514067-7).
Langenscheidt Universal-Wörterbuch Italienisch, (ISBN 978-3-12-514278-7).
[bookmark: _Toc239154017][bookmark: _Toc239154145]DIDATTICA DEL CORSO
Lezioni frontali e interattive, con differenziazione interna dei gruppi in base alle competenze.
Le lezioni presuppongono che gli studenti preparino i contenuti indicati e partecipino alle attività proposte allo scopo di utilizzare in modo pratico e competente la lingua.   
Presso il “Centro per l’Autoapprendimento” con iscrizione al corso Blackboard corrispondente è possibile avvalersi di strumenti per lo studio individuale e per consolidare una metodologia di studio autonomo con l’aiuto di una consulente (www.unicatt.it/selda-cap).
Nota:  La partecipazione attiva e regolare alle lezioni, unitamente alla consegna degli elaborati richiesti, rappresentano elementi imprescindibili per il proficuo svolgimento del corso.
[bookmark: _Toc239154018][bookmark: _Toc239154146]METODO E CRITERI DI VALUTAZIONE
La studentessa/lo studente dovrà dimostrare di avere acquisito il livello previsto tramite il superamento dell’esame che si compone di una parte scritta e di una parte orale. 
Parte scritta: dettato, lettura e comprensione di un testo, test morfosintattico, composizione (e-mail) comprensiva di elementi di mediazione dall’italiano al tedesco. Le prove d’esame non prevedono l’uso di alcun dizionario.
Parte orale: test preliminare relativo a grammatica e lessico; esposizione del contenuto di articoli liberamente scelti e dialogo su temi previsti dal libro di testo (articoli o spunti di conversazione, anche in prospettiva di mediazione linguistica). 
Gli studenti devono dimostrare competenza nei seguenti ambiti: produzione di testi scritti e orali adeguati e rispondenti ai compiti comunicativi posti; capacità di mediazione linguistica scritta e orale in relazione ai temi in programma, padronanza lessicale, correttezza morfosintattica, di pronuncia e accentazione, interazione comunicativa.
[bookmark: _Toc239154019][bookmark: _Toc239154147]AVVERTENZE E PREREQUISITI
Questo programma vale per tutti gli studenti, indipendentemente dal livello di conoscenza previa della lingua. Prima dell’inizio delle lezioni, saranno effettuati test per evidenziare i livelli di competenza e differenziare in modo adeguato la metodologia didattica.
Si presuppone la conoscenza dell’analisi grammaticale, logica e del periodo della lingua italiana nonché interesse per la lingua e la cultura dei paesi di lingua tedesca.
L’acquisizione del livello previsto al primo anno costituisce la premessa fondamentale per il superamento degli esami negli anni successivi. 
Orario e luogo di ricevimento
Le Dott. Christine Arendt, Dott. Margherita Gigliotti e Dott. Paola Maria Rubini ricevono gli studenti previo appuntamento concordato via e-mail: christine.arendt@unicatt.it; margherita.gigliotti@unicatt.it; paola.rubini@unicatt.it.


[bookmark: _Hlk106115812][bookmark: _Toc239154148][bookmark: _Hlk172550115]Esercitazioni di lingua tedesca (annualisti e 1° biennalisti)
[bookmark: _Toc239154149]Dott. Christine Arendt
OBIETTIVO DEL CORSO E RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI
Il corso intende fornire e/o consolidare le conoscenze di base della lingua tedesca sia nella comunicazione scritta che nella comunicazione orale. Le attività proposte mirano al raggiungimento, nelle quattro abilità, di un livello di competenze che corrisponde al livello B1 del Portfolio europeo delle lingue.
Alla fine del corso la studentessa/lo studente sarà in grado di comprendere sia testi scritti che registrazioni audiovideo di varia tipologia relativi ad argomenti di vita quotidiana e interessi personali, di viaggio, di studi ed esperienze/progetti lavorativi, di civiltà e di rilevanza interculturale; di esprimersi ed interagire oralmente in situazioni comunicative correlate ai medesimi argomenti; di produrre testi scritti di varia tipologia correlati ai medesimi argomenti (mail, resoconto-narrazione, contributo su blog/forum e.a.); di esporre e commentare oralmente in modo dialogico il contenuto dei brani di lettura del libro di testo nonché della scelta di articoli per la prova orale (v. bibliografia).
PROGRAMMA DEL CORSO
–	Esercizi per l’acquisizione e il consolidamento delle principali strutture morfosintattiche.
–	Esercizi di comprensione e produzione orale e scritta di messaggi adeguati all’uso della lingua nelle situazioni comunicative basilari della vita quotidiana.
–	Lettura e ascolto di testi riguardanti argomenti di attualità e di civiltà dei Paesi di lingua tedesca al fine di acquisire strategie di comprensione che consentano di accostarsi autonomamente alle varie fonti di informazione.
[bookmark: _Toc239154150]BIBLIOGRAFIA
[bookmark: _Hlk200723722]S. DENGLER-P. RUSCH ET AL., Netzwerk neu A1.1, Kurs- und Arbeitsbuch, Teil 1 mit 2 Audio-CDs und DVD, Klett Verlag, ISBN 978-3-12-607161-1.
S. DENGLER-P. RUSCH ET AL., Netzwerk neu A1.2, Kurs- und Arbeitsbuch, Teil 2 mit 2 Audio-CDs und DVD, Klett Verlag, ISBN 978-3-12-607169-7.
 S. DENGLER-P. RUSCH ET AL., Netzwerk neu A2.1, Kurs- und Arbeitsbuch, Teil 1 mit DVD und 2 Audio-CDs, Klett Verlag, ISBN 978-3-12-607286-1.
S. DENGLER-P. RUSCH ET AL., Netzwerk neu A2.2, Kurs- und Arbeitsbuch, Teil 2 mit DVD und 2 Audio-CDs, Klett Verlag, ISBN 978-3-12-607287-8.
	Grammatica di consultazione consigliata
Grammatik – ganz klar!, Grammatica con esercizi A1 – B1, Hueber Verlag. München 2011 - ISBN 978-3-19-071555-8.
	Tutte le studentesse e tutti gli studenti del corso sono pregati di:
a.	munirsi di un dizionario bilingue 
	L. GIACOMA-S. KOLB (a cura di), Il dizionario di Tedesco, Zanichelli/Klett, Bologna.
	Dit, Dizionario Tedesco-Italiano/Italiano-Tedesco, Paravia, Torino.
b.	Iscriversi al corso Blackboard del “Centro per l’Autoapprendimento” dove è possibile usufruire di ulteriori testi di ausilio allo studio personale e concordare con la consulente linguistica un percorso di studi personalizzato per approfondimenti relativi alle proprie conoscenze.
[bookmark: _Toc239154151]METODO E CRITERI DI VALUTAZIONE
L’esame consiste in una doppia prova (scritta e orale) in lingua tedesca propedeutica per l’esame di letteratura o di linguistica da sostenere con la docente/il docente del corso relativo. 
La prova scritta ha lo scopo di valutare la capacità di comprensione e produzione di un testo in lingua originale. Essa consiste in: 
–	un test lessicale/grammaticale;
–	una prova di comprensione di un testo scritto;
–	una breve produzione scritta.
Non è consentito l’uso di dizionari.
La prova orale (alla quale si è ammessi dopo aver superato la parte scritta) ha lo scopo di accertare la capacità della studentessa/dello studente di comunicare in modo semplice ma corretto su argomenti di vita quotidiana, di esporre in modo personale e dialogico il contenuto dei materiali trattati a lezione e indicati in bibliografia.
[bookmark: _Toc239154152]DIDATTICA DEL CORSO
Lezioni frontali e interattive. Le studentesse e gli studenti sono invitati a partecipare regolarmente alle lezioni basate sull’esercizio pratico sia individuale che di gruppo.
[bookmark: _Toc239154153]AVVERTENZE E PREREQUISITI
Il corso si rivolge alle studentesse/agli studenti che intendono annualizzare e/o biennalizzare il tedesco sia che abbiano già avviato l’acquisizione di una conoscenza di base della lingua sia che la studino come principianti.
Orario e luogo di ricevimento
La Dott.ssa Christine Arendt riceve le studentesse/gli studenti al termine delle lezioni o su appuntamento concordato per e-mail (christine.arendt@unicatt.it). Si invitano le studentesse/gli studenti a visitare la pagina Blackboard della docente.

